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4518 Concordance Study

4518 Mt 27:46 sabachthani

4518 Mr 15:34 sabachthani

4518. Strong"s Dictionary Study

4518. sabachthani {sab-akh-than-ee"}; of Aramaic or [7662 with
pronominal suffix]; thou hast left me; sabachthani (i.e.
shebakthani), a cry of distress: --sabachthani.[ql

4518 -- sabachthani .

4517  Interlinear Index Study

4517 ACT 015 029 That ye abstain <0567 -apechomai -> from meats
offered <1494 -eidolothuton -> to idols <1494 -eidolothuton -> ,
and from blood <0129 -haima -> , and from things strangled
<4156 -pniktos -> , and from fornication <4202 -porneia ->

from which <3739 -hos -> if ye keep <1301 -diatereo ->
yourselves <1438 -heautou -> , ye shall do <4238 -prasso ->
well <2095 -eu -> . Fare <{4517} -rhonnumi -> ye well <2095 -eu

-> .

4517 ACT 023 030 And when it was told <3377 -menuo -> me how
that the Jews <2453 -loudaios -> laid <2071 -esomai -> wait
<1917 -epiboule -> for the man <0435 -aner -> , | sent <3992 -
pempo -> straightway <1824 -exautes -> to thee , and gave
commandment <3853 -paraggello -> to his accusers <2725 -
kategoros -> also <2532 -kai -> to say <3004 -lego -> before
<1909 -epi -> thee what <3588 -ho -> [ they had ] against
<4314 -pros -> him . Farewell <{4517} -rhonnumi -> .

sabachthani 4518 -- sabachthani .

* sabachthani , 4518 ,

sabachthani 4518 # Expanded Dictionary Study

sabachthani 4518 # sabachthani {sab-akh-than-ee"}; of Aramaic
or [7662 with pronominal suffix]; thou hast left me; sabachthani
(i.e. shebakthani), a cry of distress: -- {sabachthani}.[qgl

4518. Cross Reference Study

4518.

4518 sabachthani * sabachthani , {4518 sabachthani }
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